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lucrurile în ţâraDeparte au mai ajunsü 
acésta.

Nici nume românesci nu mai sufere admi

nistraţia ca sé purtămii, nici îmbrăcăminte ro

mânească sé îmbrăcăm ü.

In statulü vecinü románü, în capitală chiar, 

societăţile maghiare pórta nejenate de nimeni 

tricolorulű maghiarü la tóté ocasiunile, unü tri

coloră care aparţine unui altü statü stráinű, ér 

aici la noi ni se ia în nume de réű, atribuin- 

in-se de mare crimă, că purtámü tricolorulű 

iu, galbenü, vénétű alü Ardélului, care suntü 

colorile nóstre tradiţionale naţionale, numai 

lentru că séména cu tricolorulű statului románü. 

Dar ce <|icemü!

Dacă ar fi aşa, atunci ar trebui sé se su

prime şi tricolorulű oraşului Pesta, care asemenea 

compusü totű din colorile roşu, galbenü, 
vânătu.

Trebue sé credemü prin urmare, şi avemü 

lovetji destule pentru acésta, că colorile nóstre 

iţionale tradiţionale, ce le ’ntrebuinţănm la oca 

ini festive, numai şi numai de aceea nu se mai 

tolerézá astăzi, pentru că suntü naţionale, precum 

mai este nicăiri tolerată limba nóstrá, pentru 

ti este románéscá.

Aici e buba. Dacă amü schimba mâne co

jile nóstre naţionale, tot aşa de persecutate arü fi.

Din Halmagiu, comitatulü Aradului, primimü 

corespondenţă caracteristică pentru relaţiunile 

stre de faţă cu Maghiarii. Ca sé va(Jă şi ce- 

itorii noştri pănă la ce gradü suntemü persecu

ţi pentru sentimentele nóstre românesci, publi- 

imu aci acéstá corespondenţă in întregulü ei, 

orindü ca să cápétamü desluşiri mai am0runţite 

fspre sentinţele ce au fostü pronunţate în con- 

persónelorü, despre car e vorba. Étá ce ni 
scrie:

Domnule Redactorü !

La serbătorile Rosaliilorü íntorcéndu-mé prin 
i?elulü Halmagiu (o parte anectată din fostulü 

lecomitatú alü Zarandului la comitatulü Aradului' 
ívinseiű ín persóna despre brutalitatea diregă- 
lorilorü maghiari de acolo în potriva poporului 
»mână. Etă faptulü :

Unű cetájénü cu numele Irhaşiu din orăşe- 
ilu Halmagiu îmbrăcândű unü costumü naţio- 
lilö, ca vestméntü de sérbatóre în Dumineca 
Eosaliilorü şi ducéndu-se la biserică solgabiréulü 
kutay Gyula Fa scosü afară din biserică şi 

dusű cu escortă de gendarmi la judecătoriă, 
a fostü desbrácatü de vestminte, cari i s’aé 

sonfiscatü sub cuvéntü că a demonstratü cu co- 
írea lorü contra statului ungarü.

Bietulü omű a fost datü pe mâna judecă- 
iei regesei de cercü de l-a instanţă din Hal- 

liginű şi judecatorulü în urma cercetărei a 
că călţunii şi bréulü (íncingátóre) eraü 

a colori demonstrative contra statului. Aceste 
tó obiecte i s’au şi reţinutti, ér celelalte vest- 
iinte i s’au redatű.

Pentru fapta aceea numitulü cetăţânfi a fost 
pdecatű, nu sciu după care codice, ca agitatorű 
turburatorű în contra integrităţii statului ma
ii cu cea mai aspră pedépsa ce s’a pututü 
tei.

Comedia ínsé nu s’a terminatü cu acésta.
In (Jiua urmátóre băieţii şi fetele dela scóla 

lână din satulű vecinü Hălmăgelu au eşitti a- 
în cámpulü verde la unű maialü, ca sé-si 

după vechia datină.

Aici s a arangiatü şi unű dansü nevinovatű 
purtándü tinerii şi totü asemenea fetiţele mici co
carde cu tricolorulű roşu-galbenu-vân0W pe peptü, 
ca semne că fácéu parte din arangiatori.

După maialü s’au risipitü cu toţii încă îna
inte de 9 óre séra pe la locuinţele lorü şi os
teniţi cum erau s’au culcatű.

Dér ce sé ve(}i?
Tanjiu nóptea au călcaţii gendarmii locuin

ţele părintesci şi pe nisce băieţi de scóla nu s’au 
sfiitü ai smânci din pa tű şi ai escorta la ofi- 
ciulű solgăbirăescii, unde solgabiréulü ínfuriatü 
care este cunoscuţii ca omű ce se pórta în modű 
brutalii, i-a insultatű şi a bágatü frică în sérmanii 
băieţi amenintându-i.

După o maltratare de trei (|ile, băieţii au 
fostu predaţi judecătoriei regesei, care li-a dictatü 
sentinţe asemenea cu ceea ce s’a pronunţatfi asu
pra omului cu costumulű dela Rosalii.

Cum se vorü resolvá căuşele acestea la foru
rile respective ?

Nu sciu. Dér ceea ce am arátatű pân’aici 
este faptű íntémplatű.

Caşurile acestea nu le-am deserisű nici pen
tru Maghiari, nici pentru guvernü nici pentru 
aşa numita „societate maghiară de cultură“ din 
Cluşiu, cu atatü mai puţirm pentru d. Franciscü 
I ulszky, ci simplu numai pentru ca opiniunea 
publică nepreocupată sé se pótá convinge despre 
valórea „libertăţii constituţionale“, de care se bu
cură a(Ji Románulü în patria sa străvechiă.

Décá ár fi sé descriu suferinţele poporului 
şi ale carturarilorű români, presiunile, maltrată
rile şi chiar brutalităţile deregátorilorű maghiari 
din ţinuturile locuite de Români, nu a-şi puté-o 
face acésta într’o singură corespondenţă, ci aşi 
fi silitü sé scriu broşuri întregi pe fiecare septe- 
mană şi încă in patru limbi, celü puţinfi, pentru 
ca totü omulü sé se convingă despre fărădelegile 
comise şi tolerate.

Me voiu încercâ de altă dată sé înşira da 
tele, ce le posedü despre astfeliu de uneltiri, ce 
se severşesefl in paguba Românului maltratatű.

G.

SOIRILE DILEI.
Inaltü P. Sa mitropolitulü Miron Románulü a con- 

vocatü sinodulü archidiecesei transilvane gr. or. în se

siune estraordinară pe 4iua de Marţi 4 Iuniu v. la 9 óre 

a. m. în biserica catedrală din Sibiu. Motivulü convocărei 

e resoluţiunea M Sale în cesfiunea ajutorului de statü, 

precum se esprimă cercularulü Es. Sale păr. mitropolitü: 

»Ponderositatea acestei resoluţiunî prea înalte şi situa- 

ţiunea de tot gravă, în carea se află pusă biserica nós

trá şi în specialü clerulü archidiecesanü faţă cu ajutorulü 

de statü, reclamă cu urgenţă întrunirea sinodului nostru 

archidiecesanü, pentru ca acela, ca uniculű competentü, 

să pronunţe cuvéntulü finalü din partea bisericii în sta 

diulü mai nou alü acestei afaceri.«

— 0—

După cum comunică foile ardelene, se face cea mai 

mare presiune asupra funcţionarilor^ fâră deosebire de 

naţionalitate, ca sé se facă membri ai reuniunei de ma- 

ghiarisare din Cluşiu. După convingerea nostră, nimenea 

nu póte fi silitü a se face membru alü unei reuniuni, a 

cărei ţintă este turburarea păcii dintre naţionalităţi.

—0—

Motivulü, pentru care s’a interejisü importarea por- 

cüorü din România îa Ungaria, ar fi după »Sieb. Deutsch. 

Tgbl.* din Sibiiu urmátorulü: »Unü comerciantü románü 

de vite importa pela Turnu-roşu unü ínsemnatü numérü 

de porci în ţâră, cu destinaţiunea la Peşta séu la Stein- 

bruch. La contumaţiă, precum şi în Sibiiu s’au visitatü 

porcii şi s’au declaratü de amendouă orile ca deplinü să

nătoşi. Comerciantulü îi încăreâ în şepte vagóne por- 

nindu-i spre Steinbruch. Aci s’au visitatü din nou şi 

s’au declaratü b o l nav i ,  íntorcéndu-i índérétü la Sibiiu. 

Porcii, cari cum se $ce suferü de boia de gură şi de

unghii şi n’au máncatü de Duminecă a fostü săptămână, 

au ajunsü aci într o stare, íncátü e temere că mulţi din 

ei vorü crăpă. Astfelü comerciantulü are nu numai pa

guba ducerei şi íntórcerei porcilorü, ci şi a porcilorü pră

pădiţi. Comerciantulü a încredinţattt afacerea unui ad- 

vocatü de aci, spre a obţină despăgubire.«

— 0—

»Ellenzek« vorbindü despre societatea »Carpaţii« 

din Bucurescî, (Jice că numărultt membrilorü ei este con- 

siderabilü şi fondurile ei însemnate. De aceea cere, ca 

representantulü austro-ungarü din Bucurescî să facă ceva.

- 0—

In Nr. 109 alü főiéi nóstre amü publicatü între 

»Scirile dilei« o comunicare din HaţegO, că la maialulü 

íntoemitü de tinerimea maghiară de acolo în folosulü 

fondului reuniunei de maghiarisare din Cluşiu a luatü parte 

şi o familiă română. D. Nicolau Todosiu, căci de d-sa era 

vorba în aceea notiţă, răspunde numindü pe raportorulü ei 

»calomniatorii,« fără a găsi cu cale însă se declare, dacă 

a luatü séu nu parte la acelü maialü. Aşteptâmtt unü 

réspunsü în acestü înţelesfl.

—0—

»Timişiana,« noulü institutü de creditü şi de eco

nomii din Timişora, a datü peste pedecl. Odată s’au 

fostü respinsü statutele institutului din partea tribunalului 

din locü, îndrumându-se direcţiunea a face în ele unele 

modificări. Statutele modificate, în înţelesulfl decisului 

adusü din partea tribunalului, fură în scurtü timpü de 

nou înaintate acestuia, şi tribunalulü le mai retrimise odată 

direcţiunei, cu îndrumarea să facă încă o mică modifi

care în ele, adecă: pe lângă fóia română desemnată de 

foiă oficiosă a institutului, să mai desemneze şi o foiă 

străină de foiă oficiósá. Direcţiunea, spune »Timişora,« 

a decisü a se primi de fóiá oficiosă neromâna a insti

tutului fóia maghiară din locü şi în casü de lipsă şi alta 
din Peşta.

— 0—

fiarele din Bucurescî spunü, că se lucrăză pentru 

unirea liberalilorü independenţi cu liberalii-conservatorî, 

spre a se puté luptă cu energiă în contra actualei stări 

de lucruri în România.

— 0—
»Egyetértés« scrie urmátórele: »Aflámü că filele 

acestea unü bărbattt maghiarü, care se bucură d’o mare 

influinţă, a venitü la Bucurescî pentru a îndupleca pe 

guvernulü románü să se ínvoéscá a legă liniile ferate pe 

care le-a deschisü acum la otarele Transilvaniei cu liniile 

ferate ungare. A vécjutü pe unü financiarü de aci, care 

i-a datü o întâlnire. Când s’au íntélnitü mai era ş’o altă 

persóná străină, şi când a venitü vorba despre discutarea 

cestiunii, persóna străină s’a amestecatü în discuţiune şi 

a dechiaratü categoricü că Ungaria şi bărbaţii Unguri nu 

mai potü căpătă nici unü felü de concesiune dela Ro

mânia. Şicanele pe care le-au índuratü Românii la vă

mile ungare au revoltatü spiritele. Persóna streină, pe 

urmă, presenténdu-se a (J'sü că este ministrulü-presedinte 

Brătianu. E tristü, termină (Jiarulü citatü, că Ungaria 

perde necurmată pieţele din România. Chiar şi mărfurile 

din Transilvania, care de secule dominau pieţele române, 

au ínceputü să dea înapoi şi să fie din ce în ce mai 

strîmtorate.*

—0—
»România« spune, că d-na Ar. M. Manolescu, în

soţită de d. şi d-na C. Nottara, d. M. Dimitriadi ş. a., 

toţî artişti dela teatrulü naţionalfi din Bucureşcî, vorü 

íace în véra acésta o escursiune artistică în Transilvania 
şi Bucovina.

— 0—

»Résboiulü* din Bucureşcî spune că filele acestea 

s’au protestatü poliţele d-nei Paul şi comp. (trei) d-lorü 

Tache Georgescü, 1. Sandrovifz, Helena Miiker, Fraţii Cre- 

ţoiii, I. Mihăilescu, P. G. Mihăescu, I. Demetrescu, C. 

Belciugăţeanu din Bucurescî, S. Schmetau şi Julica & Io- 

nescu din Ploescl, Niţă I. Ţenescu din Caracalü şi I. Pa- 

naitescu din Buzău.

— 0—

In filele trecute a fostü în Focşani unü gróznicü 

focü, care a pricinuitü o pagubă de vr’o 250,000 franci. 

Vineri a isbucnitü unü nou focü, care a mai consumatü 

câteva case.
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Maghiarisarea în paşalîeultt lui Banffy.
Din josü de Mureşfl, 6 Iuniu 1885 n.

Domnule Redactorü! Intr’adevérü şi nu e glumă, 

cine vrea sé audă schimositurl de nume şi connume ro

mâne şi germane prefăcute în maghiare, sé facă o călă- 

toriă ca şi mine prin comitatulü Solnocü-Dobéca şi prin 

o parte a comitatului Bistriţa-Năseudti şi apoi vréndü ne- 

vréndü, după ce va aucji espresiunile cele frumóse române 

schimosite în maghiare, va trebui sé rîdă.

In comitatele acestea doué se luptă limba vacii cu 

limba boului; — cu alte cuvinte stăpânitorii dilii cu forţa 

vréu sé facă din Români Unguri, dacă nu cu simţulO 

celü puţînti cu numele. Şi etă pănă una alta le succede, 

íncátü una şi-o facü după placü şi pre voiă, —  şi anu

miţii traficarea numelorü, dară deu nu sciu cum le va 

succede când vorü vrea sé probeze cu a doua, a trecutü 

vremea lui »Muszáj,« suntü în vremea şi timpulü lui »fă 

bine.* A schimosi numele şi conumele ómenilorü cum 

am védutü: din Ioanú Florica în Virág János şi din Pé- 

curaru în Juhász, érá din Weinstock în fezölösi însem- 

nézá atátü cátü şi nimica, prin apucături de acestea 

omenii se află vătămaţi şi batjocuriţi şi nici nu punü 

preţă pe noulü botezü ungurescü, ba ílü despreţuesctt şî 

ei între ei unulü pre altulü se numescü totü Ioanü şi 

Iulius ca şi mai înainte.

Mi s’a spusü şi aceea prin unii cărturari de ai 

noştri, cumcă pre viitorii tóté conspectele, precum şi ta- 

belele de dare le vorü schimosi din românesce în ungu- 

resee cu nume cu totü, atuncea sé ve(Ji mestecăturî de 

limbi, când din Iulius Pécuraru vorü schimosi şi scrie 

Juhász Gyula, érá din Irimie—Imre şi din Grigore— 

Gergely etc. va veni vremea íncátü acolo ómenii unulü 

pre altulü după nume nu se vorü puté cunósce. Acestea 

suntü isprăvile lui Banffy-paşa, pe care falsulü profetü 

din Peşta le apróbá şi le aplaudă. — u—

fiind că nu concurase şi altü Ungurü, séu póte că o fi 

avutü bune recomandaţiunî. Destula că clica stráinilorü 

câţi se află în Borgo-Prundü, în conţelegere cu puter

nicii sprijinitori ai , ideii de stata maghiarii« era cátü pe 

aici sé ne încarce pe Unguraşultt nostru în spinare, ba 

şi acuma încă totü ne tememü, că într’o bună dimineţă 

ne vomü trecui cu elü; pentrucă 4®u, in 4iaa de astăzi 

la ce nu te poţi aştepta, şi mai alesü decând treimea 

fericitóre compusă din unü Banffy, Pánczél şi Coales ne 

dirigü destinele.

ipiua de alegere era 30 Maiu. Clica străinilortt în 

semnü de recunoscinţă »proştilorü valachi« — după cum 

îi íntitulézá —  pentru că cu braţele deschise i-au primitü 

atunci, când nu aveu ce mânca şi din sudórea lorü i-au 

ímbrácatü atunci, când erau numai în sdrenţe, acuma 

după-ce s’au cápétatü la pene bune, după 4isa Româ

nului, dupăce rîma şi-a cápátatü ochi ajungéndü în re- 

presnteanţa comunală ca viriliştî, deodată ei vréu sé mé- 

sóre »oláhului nepriceputü« cu ocaua. Gonsultatu-s’au, 

făcut-au planuri preste planuri, că cum arü puté aduce 

pe nemnişulfl Ungurü ca notarü, că veqlí-.-- Dómne, nu

mai acela le-ar fi pututü trage focü la óla lorü, aşa după 

cum lorü le-ar fi venitü mai bine. Védéndü ínsé că 

pre lângă tóté recomandările din mimă ale d-lui solgă- 

biréu Coales, proştii de olahî totü nu vréu sé se înţe- 

lepţâscă, ci vréu sâ-şi alégá unü notarü din a lorü viţă 

cu carele sé potă vorbi, »amicii« noştri făcându-şi códa 

colacü se abţinură dela votü, ameninţândfl totuşi că vorü 

protesta, pentru ca sé se anuleze alegerea. Alegerea s’a 

íntémplatü în cea mai bună ordine, alegéndu-se de no

tarü, numai din partea Romanilorü, unü Románü anume: 

Ardeleanu din comitatulü Sătmarelui.

Că s’au rătăcim ori ba în alegere Românii, viito- 

rulü ne va spune! Destulü că Românii şi de astădată 

au mai cápétatü o lecţiă, că ce ínsémná a ocroti stră

inii, — atâta cátü a cresce vipera la sínü! — d—

Alegerea de notaru în Borgo-Prundii.

Va le a  Borgou l u i ,  4 Iuniu n. 1885.

Prin abcjicerea d-lui Uşieri la postula de notarii

— carele, după cum fiecare Românii borgcvanii scie, 

era unii omii cu inimă cătră poporalii năcăjită şi bunii 

Românii — staţiunea de notarii cercualâ în Borgo-Prundii 

a deveniţii vacantă şi s’a pusii la concursii pe 4iua de

30 Maiu c.

Câţiva Români buni din Borgo-Prundii au găsită 

cu cale să publice concursulii şi într’o foiă română, ca 

astfela câtii mai mulţi Români să potă concura la acesta 

postii, ca nu cumva la unii capătă de vreme represen- 

tanţa comunelorii să vină în neplăcuta posiţiune, ca în 

lipsă de alţi concurenţi să alâgă ună străinii într’unii 

cercii curaţii românescă, cum e şi alii Borgo-Prundului.

Din t(5te părţile au şi concuraţii o mulţime de Ro

mâni, unulii mai cualificatii deeâta altuia. — Dar ce să 

vedî!! Intre concurenţi a fosta şi una Ungura — nem- 

nişa moderna — şi ce a făcuta, ce n’a făcuta patrioti- 

culii nostru solgăbirău Coales — pote ca să-şi facă me

rite, ca prin densele să-şi întărâscă slaba temeliă pre 

carea sta, seu d6ră cine mai scie din ce consideraţiunî,

— destula că din o mulţime de concurenţi români nu

mai pre doi i-a aflata demni —  de cumva se va alege 

unuia din ei — de a servi sub domnia lui, şi adecă, 

una Ungura, pentru că era împinlenata, şi unii Românii,

următoruia meu in  spe a data reversa, că nu va sen* 

românesce.
Acestă dechiaraţiune, făcută la una loca aşa însem

nata, a produsa sansaţiune între representanţii comunali 
români, cari aflânda adevăruia celora spuse de d. subst. 
primara în clubuia lora au decretata protocolarminte unfl 
veto contra candidărei d-lui C. la postula de asesorii 
orfanaia şi toţi Românii au decisa a nu-i dâ votulâ lord, 
Cu tote că representanţii români i-au tosta opriţii con' 
curarea la acesta posta, lă^ându-i la celelalte posturi 
loca deschisa, d-sa numai la postula de asesora orfanaliS 
a concurata şi cu ajutoruia Neromânilora iu aleşii.

Singura recunosce, cumcă nu a folosita limba ro
mână, deci eu nu am a mai adauge nimica la cele dio 
corespondinţa din Nr. 107 a »Gazetei Transilvaniei.«

Este adevăraţii, că a fosta ordinată cercetare di» 
ciplinară contra mea pentru folosirea limbei române, no 
de cătră subprefectuia, ci de corniţele suprema Zeyk, de* 
6rese la anula 1874 urbea Alba-Iulia nu substa comita
tului, ci era urbe liberă regescă. On6re comunătăţei ur
bane de atunci, care a respinsa dela sine o atare vătă
mare a legei sancţionate, aprobânda unanima folosirea 
liberă a celora trei limbi usitate în ţâră.

Cu tote că aveama diploma de advocata şi-mi su- 
rîdea una venita mai buna decât a cele 700 fl. v. a. so
lara, totuşi am perseverata 4 ani încă în luptă pentra 
apărarea limbei române la acela magistrata, şi Întregii 
aparatula de presiune pusa la cale de a mă abate ( 
folosirea limbei române în oficiu a rămasa fără resultati, 
Nu sperama nici odată ca lupta purtată să aibă o si 
aşa tragică, precum in faptă s’a întâmplata. Nu a f( 
lipsă ca d. reclamanta C. să-şî părăsescă postula pentru 
folosirea limbei române, căci usula era reeunoscutil ' 
lege şi de facto,  şi nime nu putea pretinde ca elfi 
jertfescă ceva pentru lupta de a apără usula căştigatfi, 
De altmintrelea d-sa ca oma din o familiă avută nu a 
fosta necesitată a recurge cu una preţa de acestă naturi 

la atare posta şi procedere. Am
JRubinu Patiţa, 

advooata şi fosta senatorii 
Alba-Iulia.

C O R E S P O N D E N Ţ A  N O ST R A  D IN  C O M IT A T E .

A lba- Iu l i a ,  8 Iuniu 1885.

Domnule Redactora! Cu privire la corespondinţa 
d-lui advocata M i h a i u  Ci r lea ,  publicată în Nr. 114 
a. c., mă roga a primi următ6rea a mea

Dechiaraţiune.

Domnuia M. Cirlea, advocata în Alba-Iulia negă, 
cumcă ar fi eliminata limba română din usula oficiosa 
ala magistratului urbana şi afirmă cumcă acâsta deja 
mai înainte ar fi fosta eschisă din usula acelui magistrata 
prin subprefectuia comitatului, deci nici predecesoruia lui 
în aceea funcţiune nu ar fi putută refera şi esmite deci- 

siuni în limba română.
Eu, ca predecesora altt d-lui Cirlea în postula de 

asesora orfanaia şi senatora magistratuaia din Alba-Iulia, 
în interesuia adevărului istorica trebue să dechiara, cumcă 
espunerea de susa contra4ice adevărului, căci limba ro
mână s’a folosita în referada mea dela anula 1872 pănă 
la anula 1878 ultima Maiu, precând s’a întâmplata res- 
tauraţiunea magistratului şi s’a alesă în locuia meu d. 
M. Cirlea ca asesora orfanaia. De atunci nu mai sunta 
de vă4uta resoluţiuni său referade românescl dela ma- 
gistratuia nostru.

îmi aducă bine aminte, cumcă înainte de restau
rarea magistratului din anula 1878 la o şedinţă a scau
nului orfanaia, pre când tocmai referama nisce cause ro
mâne în limba română, m’a apostrofată fostuia primara 

subst. I., cumcă ela mulţămesce lui D*4eu c& de ac* in" 
ainte nu va mai fi silita a asculta referade române, căci

STAREA RECOLTELORt) în ROMÂNIA.

Sub acesta titlu cetima în „Curieruia Financiarii'1: 
După soirile ce ne vina din ţeră, recolta anului curenţi 
promite pănă acum — generalminte vorbinda — a fi 
forte abundentă. Atâta grânele de tomnă câta şi cele de 
primăveră se presintă în conditiunî, cari dau cele mai 
frumose speranţe agricultorilora. Iată datele oficiale ce 
posedăma în acestă privinţă pentru cele mai multe ju
deţe: In judeţuia Ilfova, situaţia recoltelora este mai 
pretutindeni bună, rapiţa e forte frumosă, grânele de 
primăvâră şi porumburile sunta in plină vigore şi vege
taţia e forte înaintată. Ploile ce au că4uta în 4iiele din 
urmă mai în întregula judeţa au făcuta multa bine re
coltei. Din Botoşani se anunţă, că ploile au fosta îndes
tula de abundente în acela judeţa. In judeţuia Brăila, 
la 16 şi 17 Maiu, a ploata bine în opta comune, io 
celelalte se simte mare nevoiă de ploiă, cu tote astea 
sămenăturile n’au suferita încă pănă acum nimica. La 
Musceia, Iaşi şi Dolja au că4uta ploi abundente, din care 
causă racolta e cu totula satisfăcăt6re. In Dorohoiu au 
că4uta ploi îndestulătore dela 13— 17 Maiu. Recoltele 
sunta mulţumit6re. In Putna seceta a făcuta mari strică
ciuni. In Covurluiu recolta în genere merge bine. li 
Vlaşca va începe 4ilele astea seceratuia rapiţei, care 
forte abundentă. In Huşi starea recoltelora, afară d 
mici escepţiuni, e mai pnţina de câta mediocră. In Tele- 
ormana a începută mai pretutindeni seceratuia *rapi(ei 
care, ca şi în Vlaşca, e f6rte frum6să, starea celorlalte 
sămenăturl e mulţămit6re. In Dâmboviţa a că̂ utO grin 
dină, care a causata mari stricăciuni; pe acolo pe undi 
a trecuta curentula, grânele au fosta nimicite cu totul! 
Viele au suferita şi ele multa. In Neamţu grânele suferi 
de rugină şi pe alocurea de una fela de vermi, în

F O I L E T O N  Ü.

Monumente pentru istoria ŢSrei Făgăraşului

D. N i c u l a u  D e n s u ş i a n u  a publicata de curenda 

în Bucuresci »Monumente pentru istoria Ţărei Făgăraşu

lui*. culese — şi adnotate — din publicaţiunile istorico- 

filologice ale archivelora statului. Spre a arăta însemnă

tatea acestei publicaţiunî, reproducema aci introducerea, 

de care e însoţită noua publicaţiune a d-lui Niculau Den- 

suşianu:

Istoriografuia unguresca Antoniu Veranţiu, în prima 

jumătate a secuiului ala XVI-lea (1538— 1540), scria des

pre Românii Transilvaniei următGrele:

,Nulla illis (Valachis) libertas, nulla nobilitas, nul- 

lum proprium jus, exceptis paucis districtum Haczeg in- 

colentibus, in quo regia Decebali creditur extitisse, qui 

tempore Ioannis Hunyadi, inde oriundi, nobilitatem, quod 

semper contra Turcas pugnanti strenue affuerunt adepţi 

sunt. Ceteri plebei omnes, Hungarorum coloni, nec in 

propriis sedibus, sed sparsi hinc et inde per totum reg- 

num... vitam ducunt*.

Adecă:
»Românii (Transilvaniei) nu se bucură de nici o 

libertate, nu au nici o nobilime, nu posedă nici una drepta 

ala lora propriu, cu escepţiune de puţinii Români, ce lo- 

cuescă în districtuia Haţegului, unde se crede că a esis- 

tata capitala lui Decebaia. Românii aceştia din (distric

tuia Haţegului) au câştigatii nobilitatea pe timpula lui 

Ioan Huniadi, care era născuta acolo, fiind că-la ajutase

cu vitejiă în luptele lui continue cu Turcii. Ceilalţi sunta 

toţi plebei, iobagi ai Ungurilora, nici nu au districtele 

lora proprie, ci trăiesca reslăţiţî pe ici şi colea în t6tă 

ţerac.

Şi acesta relatare, falsă cu desăvârşire, avu curiosa 

fericire să trecă de veritate istorică pănă în 4il6le n6stre : 

Veranţiu era considerata ca fântână contimporană în ce 

privesce epoca sa.

Astă4i însă sciiirţa istorică a făcuta progrese însem

nate. Posedăma una materiala destula de vasta şi des

tula de frumosu, ca să esaminăma cu ochii proprii rela- 

ţiunile etnografice şi politice ale secuiului XV-lea şi XVI- 

lea, putema în deplină cunoscinţă să cităma înaintea 

tribunalului istorica pe scriitorii de anecdote din acea 

epocă.

Anume scima astă4î cu o perfectă certitudine, că 

ţinutuia Haţegului, aia Hunedorei şi Devei, formau în ve

chime unii complecsa de districte românesci, cari se nu- 

miau în diplome: districtus olachales, Scima că întregă 

nobilimea de acolo era o nobilime românâscă, înţelegema 

românâscă în sensula etnica şi politica. Scima că nobi

limea acesta era o clasă socială diferită de nobilimea un- 

gurâscă, distinsă de ea prin originea, prin istoria şi na

tura privilegielora sale. Scima că acâstă nobilime nu a 

fosta creată de Ioan Huniadi (Corvinul), nici de regii Un

gariei; că din contră, era o nobilime vechiă, ala cărei 

trecuta se perde în întunerecuia evului mediu. Acâsta 

nobilime era numită în diplomele regilora uguresci: No- 

biles ut dicitur Valachorum seu Nobiles Olachi (Valachi),

spre distincţiune de: Nobiles Hungari séu: veri nobi

les regni noştri. Şi pe lângă districtele românescl (dis

trictus olachales), pe lângă nobilimea naţională, mai 

esistá în ţâra Haţegului una drepta particulara românesci, 

Rornánulü nu putea fi lipsitü de proprietatea sa, nici in 

casü de înaltă trădare, decâta numai décá era 

de ómenii săi: de nobilii, chinezii şi bătrânii români, 

naţiunile de moşii se fácéu acolo cu totula sub alte con- 

diţiuni, decum vedema că se conferiau în ţinuturile un- 

gureşei. Ailăma (aci în ţâra Haţegului) instituţiunea 

c h i n e s i a t e l o r a  r omânesc i ,  instituţiunea juraţi- 

l o r a  român i ,  una sistema românescă de imposite(quin- 

quagesima), tota atâtea particularităţi străine de spiritull 

legislaţiunii unguresci.

Atâta de odată cu privire la Ţâra Haţegului.

In timpula din urmă unü eruditü bárbatü alü 

gariei, d. Fr. Pesty, a publicatü o frumosă seriă d( 

cumente cu raportü la Banatulü Severinului, 

aici partea Olteniei dincolo de Vârciorova. PreţiosulH 

materialü scosü la lumină de d. Pesty ne descopere í 

un adevérü de mare importanţă. Se constată adecă, d 

Banatulü Severinului forma ín sínulü regatului unguresd 

o proviciă politică română; că era împărţita in 8 dis

tricte românesci; numite districtus olachales; cá tóté dis

trictele formau o unitate politică cu drepturi şi libertăţi 

particulare, cum erau de esemplu cele 7 judeţe ale Sa- 

şilorii şi 7 districte ale Să<;uilora din Transilvania; se 

constată că esistá în Bánatü numai o singură 

şi acea era románéscá; că ea se bucura de ir
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nere recolta e bună. In Râmnicu-Săratfi se simte mare 
trebuinţă de ploiă. In Râmnicu-Vâlcei ploi favorabile. 
La Mehedinţi agricultorii aşteptă cu impacienţă ploiă. In 
Tecuciu grânele suferfi de secetă, în generala, starea re- 
coltelorQ e rea. La Tulcea recoltele bune. La Văslui ploi 
suficiente. Sămenăturile promitfi mulţii. In Bacău se semte 
mare lipsă de ploiă.

ULTIME SCIRI.

„Oficiulă Reuter“ e informată din Atena, 
câ în insula Creta au isbucnitü turburărî.

In satulű Museros lângă Valencia (Spania) 
s’au bolnăvită 13 persóne de coleră. Se vor- 
besce câ ar fi coleră asiatică.

Din Afghanistană a sosită o scire sensaţio- 
nală, anume că Emirulă Abdurrhaman a murită. 
0 scire particulară din Caucasă, spune că 
Emirulă ar ii fostă omorît chiară de suita sa. 
Scirea încă nu e confirmată.

La 6 Iuniu a. m. a arsă una din cele mai 
mari fabrici ale Americei, marea fabrică de des- 
tilare din Des-Moines, în statulă Iowa. Aprópe o 
sută de persóne ’şi-au aflată mórtea în flăcări.

D I V E R S E .

Monedele romane din Avramescî. — Cetimă în 

,RomânulCi:< Cele 88 monede romane descoperite în pă

durea dela Avramescî de d. S. Giuşcă cuprindă perioda 

istoriei antice, dela Nero pănă la Commodus. Şi anume, 

aceste monede se îm pârtii pe Imperatorii şi Imperatricele 

acestei periode, după cum urmâză: 1 piesă din timpultt 

lui Nero (54—68 după Ghr.) 2 piese Vitellius (69.'/ 11 

piese Vespesianus (69—79). 8 piese Traianus (98— 117.) 

14 piese Hadrianus (117— 138.) 2 piese L. Aelius (fiu 

adopt, a lui Hadrianus.) 20 piese Antonius Pius (138— 

161.) 13 piese Faustina (nevasta acestuia.) 12 piese 

Marcus Aurelius (161— 180.) 1 piesă Faustina II a (ne

vasta acestuia.) 1 piesă L. Verus (161— 169.) 1 piesă 

Lucillia (nevasta acestuia.) 1 piesă Commodus (180— 

192.) După cum se vede, cea mai mare parte din aceste 

monede şi-au originea din perioda lui Vespasianu până 

la Marcu Aureliu; 6r succesorii lorii suntă represen- 

taţî numai cu câte o piesă. Pe acelă timpii, aşa d6r, 

când a foştii îngropată comâra dela Avramescî, este bine 

constatată că monedele dela Vespasianu pănă la Marcu 

Aureliu erau cele mai desfi întrebuinţate în circulaţiune, 

fiindâ că perioda acestora imperator! nu putea s8 fie aşa 

de îndepărtată dela timpula îngropării acestorfi monede* 

Şi fiindii că noi nu putemă considera îngroparea (as

cunderea) acestorii monede înainte de Commodus, apoi 

negreşita că nu ne voma înşela de loca, d6că vomâ 

ficsa timpuia îngropării acestei comori: îndată după Co

mmodus. E ună fapta istorică constatata, că la anula 200 

după Grista, starea de lucruri în aceste ţinuturi (ale 

României, Moldoviei, Basarabiei etc.) erau aşa de cri

tice şi de nesicure, prin năvălirile barbarilora din ţgrile 

învecinate, cari ameninţau aceste ţinuturi prin predări şi 

devastări, încâta locuitorii Romani (Români) din Mol-

şi drepturi ce nu derivau dela regii Ungariei; că în fine 

In totü Bănatulă era în vigóre ună dreptü speciala ro- 

mânescO, numită jus volachie, antiqua lex districtuum 

volachicalium. Şi despre tóté aceste momentóse împre- 

giurărl Veranţiu nu amintesce nimică.

Afară de Ţâra Haţegului şi de Bănatulă Severinului 

mai erau în partea meridională a Transilvaniei încă doué 

provincie românescl: Ducatulă Făgăraşului şi ala Omla- 

şului. Dar pănă acum relaţiunile vechi ale acestoră 

provincie zacă în sínulü întunerecului. Nu eunóscemü 

nici seria completă a Ducilorü, nici instituţiunile ce le-a 

întemeiata domnia románéscá în acele părţi ale Transil

vaniei.

AstăiJÎ ínsé ne aflămă în plăcuta posiţiune de a 

publica aici o colecţiune de documente cu privire la 

Ţâra Făgăraşului, estrase din interesanta archivă a d-lui 

Ar. Densuşianu, pentru cari îi adreseză sincerile mele 

mulţumiri.

Documentele acestea revarsă o interesantă lumină 

asupra organisării sociale, politice, judiciare şi militare, 

In scurtü asupra vechei constituţiuni a poporului română 

din Ţâra Făgăraşului. Anume vedemă că în Făgăraşă 

esistă numai o nobilime istorică, care-şl păstrase vechia 

8a numire de boerl şi avea sigilulă séu propriu (sigillum 

Boeronum), că boeria din Ţ0ra Făgăraşului nu era nu

mai o simplă prerogativă nobilitară, dér erâ totodată şi 

unii oficiu, în ce privesce afacerile publice ale ţinutului, 

că unica condiţiune s aşa (Jicéndü inerentă a boeriei era 

86 presteze servicii militare equestre, că boerimea de a-

dova, de pe atunci, au avuta [motive puternice de a-şî 

ascunde în páméntü. îngropându-şî averea lorü, ce con

sta în nisce asemenea monede de argintă. Valórea ade- 

vératá a presentei descoperiri nu constă numai în sin- 

guraticile bucăţi de monede, cari în adevérü se védü 

aşa de bine conservate, fiinda fiórte frumóse, ci mai cu 

semă în aceea: că ele circulă şi se găsesca, pe acele 

timpuri, şi într’alte părţi ale imperiului romană. însem

nătatea lorii sciinţifică zace mai cu sémá şi în faptulă 

nediscutata, că aceste preţiose monede s’au găsită în 

centrulă Moldovei şi încă grămadă la ună locă. Acesta 

fapta ne dă o lumină destula de clară despre adevérata 

monedă ce circulă cătră finele secolului ală II-lea în Ţ0- 

rile Dunărene. Pănă acum nu se putea sci cu siguranţă, 

déeá pe acelă timpă íntréga Moldovă fusese încorporată 

imperiului Romană, ori numai partea ei sudică. Cu 

acéstá preţi6să descoperire ínsé, a acestora monede în 

comuna Avramescî, mai cu sémá că ele suntü tóté, pănă 

la una romane, lucru rémáne deplina clarificată pentru 

sciinţa istoriei, că : pe la finele secolului ala II-lea, afară 

de specia acestora monede dela Avramessî, altele nu 

puteau avea cursa de a circula în térile acestea şi că 

în consecinţă, íntréga Moldovă în aceea epocă stetea 

supta deplină stăpânire a Cesarilora romani. Este forte 

interesantă că tóté aceste 88 de bucăţi de monedă au 

una formată mica aprópe egală şi mai de aceeaşi greu

tate. O cercetare la faţa locului la Avramescî, credă că 

ar fi neapărata necesară, din mai multe punte de ve

dere, în respectulă sciinţei istorice. —

Dr. C. Schuchhardt.
* *
*

Disciplină casnică. — Frederic Ray locuia cu fa

milia sa la Siracusa, Statulă New-York. D-na Ray era 

o femeiă iute şi ’şî purta bărbalulă cum s’ar dice pe de

gete. Intr’o nefiindă ceva în casă dupé placulă ei, făcu 

despre acésta responsabilă pé bietuia bărbata şi ’i ţină 

o mustrare lungă terminânda cu observaţiunea, că nu era 

bună chiar de nimică şi că ar face mai bine sé ia o 

fringhiă şi sé se spendlure. Sentinţa a părută póte cam 

aspră lui Frideric, însă ela fiinda făcută pentru disciplina 

conjugală, st.ete de se mai gândi câteva ore (nevasta nu’i 

fixase momentula), apoi, conforma deprinderei, sfârşi prin 

a i se supune fără murmura. Venindü nóptea şi copii 

adormindü, luâ fringhia de întinsa cămăşile, se duse în 

grajda şi se spentjurâ d’o grindă. D-na Ray fu coprinsă 

de mare durere descoperinda corpula neînsufleţită ală a- 

cestui modela de bărbată şi ac|î ea declară, că unü ase

menea bărbatfi nu va mai găsi.
* *
*

0 ploiă de brósce ţestose. —  Citimü în (Jiarulü 

,News« din Raleigh (Carolina de Nordü), că într’una din 

seri a fostü o furtună fórte mare cu plóiá spre nordü- 

vesta de acesta oraşă. A trăsnită de trei orî íntr’unü modü 

íngrozitorü; tóté casele din oraştt s’au cutremuratü pănă 

în temeliile lorü. Aceste trăsnete au fostü urmate de 

unü adevératü potopü. După acéstá plóiá mare, s’a ob 

servatü cu mare surprindere că stradele erau pline de 

brósce ţest0se. Toţi că aceste brósce au cácjutü

în timpulă plóei. Aci nu este rarü a se vedea în timpü 

de furtună ploândă pescî şi brósce, şi se crede că brós- 

tele ţestose de carî este vorba au fostü ridicate de ună 

vértejü alü mării şi aruncate asupra oraşului.
* *
$

0 ţâră ospitalieră. — In regatulü Dahomei, ca sé 

potă pétrunde cineva, trebue mai ânteiul sé i sé dea de

colo şi în timpü de pace era organisată milităresce, a- 

véndü cápitanulü, locotenenţii şi decurionii séi. Aflámü 

mai departe, că se boerisau chiar şi moşiile, adecă se 

învestiau cu caracterulă juridica ala acestei insti- 

tntiuni.

Şi care era natura moşiiloră boerescî din Ţâra Fă

găraşului? In prima liniă, ele ne apară ca averi eredi

tare şi inalienabile ale familiei (haereditates boeronales), 

dér cu caracterulü deplinei proprietăţi pentru posesorulü 

boera. La moşiile boerescî de aici nu aflăma restricţiu- 

nile feudalităţii, séu raportulă acelă precară dintre va

sala şi seniora, astfela că proprietatea boeréscá dinŢ0ra 

Făgăraşului se distinge şi de feudalitatea unguréscá şi de 

feuda militaria (castrensia) ale Germanilora. Celü multa 

proprietatea boeréscá din Făgăraşfl are o aseménare nu

mai cu feuda haereditaria ale Longobarcjilorü din 

Italia.

In fine, aflámü în Făgăraşfi, întocmai ca în Haţega 

şi Bănătulti Severinului, instituţiunea naţională a celorü

12 juraţi şi o mulţime de particularităţi ale dreptului 

consvetudinarü románescü, numitü în Bánatü şi în alte 

locurî »jus volachie,« »antiqua lex,« ér în Făgăraşfi: 

„legile vechi ale ţinutului.“

Nu putemü îucheia acéstá espunere, fără a relevă 

aici o momentósá împrejurare. Aceea ce formézá carac

terulü generalü alü nobilimei române din Făgăraşfi, Ha- 

ţegfi şi Bánatü, este misiunea ei de a fi pururea în ar

me. Aşa aflámü pe nobilii din Haţega formândă o ar

mată stabilă pe la castelele de acolo, pe nobilii din Bă-

cătră una şefa însărcinata cu paza graniţelora o formi

dabilă venă de bou drepta autorizare. Cu aeestă paşa- 

portă, cálétorula póte sé pétrundá pănă în capitală, a- 

tuncî regele îlă chiamă la paiaţă, unde îla obligă a locui 

în totü timpulü şederei. Atunci óspetele, este sérbátoritü, 

amusata în totü chipulü, şi ia parte la venătorile şi la 

tóté ceremoniile regale. Insă adesea ori, elü este pázitü 

sé nu fugă, în care casü ar fi pedepsitü cu mort ea. S’au 

védutü cálétorí carî, venindü pentru 48 de óre, au fostü 

siliţi sé stea câte duoi şi mai mulţî ani, în care timpü 

ei deveniau aşa de familiari cu regele, íncátü acesta le 

impunea a tăia capetele sclavilorü spre a se amusa. 

Dér atenţiunea regelui nu se opresce aci: cálétorulü în 

fiecare diminâţă primeşte ca sé’lü servéscá o nouă vir

gină négrá, lucru care se repetă pe totü timpulü şederei 

lui la curtea regéscá.
* *
*

Câtu mănâncă unű paianjenű. — Unü Englesü escen- 

tricü, ca mulţi Englesi de altminteri, a avutü curiositateaî 

se védá cátü mănâncă unü paianjenű. Pentru acésta, elü 

a prinsü unulü, l’a căntăritfi pe nemâncate şi l’a ínchisü 

într’o cutiă. După dejunü l’a cántáritü din nou şi a vé- 

(Jutü cu mare mirare, că paianjenulű mâncase de 4 or 

cátü greutatea lui; după prán(Jü ínsé, elü căntări de 9 

orî, şi după cină de 13 orî mai multü; la 8 ceasuri 

când i-a datü drumulü, paianjinulü alerga din nou după 

mâncare! In proporţia acésta unü omü, cántárindü 50 

de oca, ar avea lipsă de unü bou grasü la dejuna, de 

altü bou şi şése oi grase la prânzii, şi de doi taurî, 

şese oi şi patru porci la cină! In realitate ínsé, 

omulü nu ia, ca porţiune de mâncare 4*lnicâ > de 

cátü a 20-a parte din greutatea corpului séu. Pentru 

unü omü de 70 kgr. d. e. e destulü 3 kgr. şi ceva de 

hrană.

---- o ----

B I B L I O G R A F I A .

Monumente pentru istoria Tér ei Făgăraşului, 
culese şi adnotate de N i c o l a u  Densuş i anu .  Bucu

rescî, tipografia Academiei române (Laboratorii români), 

Strada Academiei Nr. 26, 1885. Din publicaţiunile isto- 

rico-filologice ale Archivelorü Statului

»Scóla p r a c t i c ă , «  magazinüde lecţiuni şi ma

terii pentru instrucţinnea primară, de Vasile Petri, lom.

IV, numérulü 2 pro Maiu a. c. conţine . C a t ec he se  

şco lare:  I. Despre Dcjeu (urmare). — C o n d i m e n t ü, 

c o n d i m e n t e .  Lecţiune din ínvéjáméntulü intuitivü.

—  D in  c a l c u l u l ü  e l e m e n  t a r  ü. Lecţiuni esecutate 

ín chipü monograficü pe basa figurilorü numerale: Trac- 

tarea numérului 5 (urmare). — Fraga .  Lecţiune din 

botanică pentru scóla elementară. —  P r i m e l e  l ec ţ i 

un i  de g e o m e t r i ă ,  pentru desp0rţămentultt superiorű 

alü scólelorü elementare (urmare). —  O r d i n a ţ i u n e a  

c o m i s i u n e i  a d m i n i s t r a t i v e  a c o m i t a t u l u i  

B i s t r i j a - N á s é u d ü ,  p r i v i t ó r e  la l i p s i r e a  dela 

scolă.  —  Caşuri de morte. — Bibliografia. —  Abona

mentele cu 3 fl. pe anulü íntregü a se adresa la redac- 

ţiune ín Náséudü (Nassod, Transilvania).

Editorü : Iacobü Mureşianu. 

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.

natü apérándü în continuu fortăreţele şi vadurile Dunării, 

ér pe boerii din Făgăraşfi în datina vechiă de a presta 

servicii militare equestre (more aliorum verorum nato- 

rum indubitatorum... Boeronum nostvorum equis a fra- 

meis ad id aptis et convenientibus inservire). Pe când 

din contră nobilulü ungurescfi era chiematü la arme nu

mai în timpü de résboiu.

Este curioşii că acéstá instituţiune militară o aflăm 

ca o vechiă consvetudine şi la Românii din peninsula 

balcanică. Lucius, cronicarulü dalmatinü, ne comunică 

despre Românii din Bosnia şi Dalmaţia următorea inte

resantă notiţă: „Numele Românilorfi —  4‘ce dénsulü — 

nu-lfi aflámü în monumentele Dalmaţiei înainte de anulü 

1300, şi sub numele acesta se înţelegeau păstorii, ce lo

cuiau în munţii Bosniei, carî prestau servicii militare lui 

Mladin BanulO Croaţiei, Dalmaţiei şi ala Bosniei.“ Totü 

asemenea gásimü pe Romanii din Croaţia şi pe Românii 

din jurulü Prizrentului.

Astfelfi nobilimea română ’şî are originea sa în in

stituţiunea militară. Románulü a devenitfi boerii şi a 

fostu donaţii cu moşii, fiindcă era militarii, dér nu i s’a 

conferitü nobilitatea pentru ca sé-lü facă vasalii şi pen

tru ca prin donaţinne şi titlu sé fiă obligaţii la servicii, 

cum este natura feudalităţii germane şi ungurescî.

De aici se esplică şi numirea nobilimei române de 

boeri (militaires, hommes de guerre), precum şi caracte- 

rulü nefeudalü (alodial) alü moşiilorfi boerescî.

■---- O ----
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Otmralú la bursa de Viena

din 6 Iuniu st. n. 1885.

Rentă de aurâ 4°/g . . . 98.85 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92 90 
Imprumutulu căilorii ferate

u n g a re ...................... 146.75
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung 
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .
Bonuri rurale ungare . .
Bonuri cu cl. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş i i .......................... 102.—
Bonuri cu cl. de sortarelOl.— 
Bonuri rurale transilvane 101.25

98.- 

122 50

108.50
102.75
1C2.75

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................
ImprumutulG cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătese i...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102.

116.60

118.80
82.45 
82.05 

107 90 
139 20

858.—
287.75
288.50

5.87 
9.86 - 
60.95 

124.30

B u r s a  «le B u c u re s c I.

Cota oficială dela 25 Maiu st. v. 1885.

Gump.

Renta română (5°„).
Renta rom. amort. (5%)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

» „ „ (5°/o)
» » urban (7%)

,  (6°/o)
> (5°/o) . . 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » > Naţională

A u r i i ....................................
Bancnote austria ce contra aurfl

». vend.

__ 90
— 93
— 88
— 31
— 103 V
— 87x/4
— 10J V
— 93
— 85V*
1200 —

282 —

230 —

10.20(°/0) —

Cursuiu pieţei Braşovii

iii»  8 Iuuiu st. v 1885.

Bancnote românesc! 

Argint, românesc; . . , 

Napoleon-d’ori . . . .

Lire turcescî................

Im p e r ia li.....................

Galbeni.........................

Scrisurile fonc. »Albina < 

Ruble RusescI . . . .  

Discontulii »

. Cu mp 8 94 Verni. 8.96

8 80 » 8.85

9.84 » 9.87

11.10 % 11.15

10.10 h 10.15

5.80 > 5.84

100.50 » 101.-

124.— » 125.-

7— 10 %  Pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potti cumpăra în tutunge
ria lui I .  Cîross.

Anunţămu acelorti onoraţi cetitori ? cari vorii binevoi a se abona Io, foia n6stră de aici încolô  

că avemu încă în reservă numeri dela începutulii anului 1885 prin urmare potu se aibă colecţiunea complotă

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei."
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Gasse de ferii
sistemu W ertheim

ce resistă pe deplinii în contra focului şi nici nu se 

potti sparge, din renumita fabrică de casse

L  FLEISCHER
oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 

condiţiunî şi în tote mărimile.

I u s t i n i a n i i  M . G r a m a ,

depositarulfî fabricei în Braşovii.

Mersula trenurilorti
pe linia l*redeal*-Budapesta şi pe linia Teiuşil-Aradii-Biidapesta a călei ferate orientale de stattt reg. ung.

Predealii-Budapesta Jludapesta—Predealü

BucurescI

Predealu

Timişii

Braşovii

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighişora ^

Elisabetopole

Mediaşti

Cop sa mică

Micăsasa

Blaşiu

Crăciunelft

Teiaşfi

Aiudü
YinţuW de süsü

Uióra

Cucerdea

Ghirisft

Apahida

Cluşiu ^

Nedeşdu

Ghirbéu

Aghirişă

Stana

Haieâinti

Ciuda

Bucia
Bratca

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta
Viena

Trenü
de

persóne
Trenii

accelerat

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
1029 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56

6.08
6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

600 
6.35 
3.00

Nota: Órele de nópte

5-00
9 45 

9.47 
10.11 
10.44
10.51 
11.18 
11.36

11.51 
12.23
1.19 
1.30 
1.37 
2.05 
2.25 
2 36

3.1Í

3.40

4.01

4.24
4.49

5.58

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13 
9.18 

10.31 
12.07 
2.10 
2.45 
8 00

Trenü
omnibus

7.45
12.50
1.09
Í.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

7.37

8.0
8.21
90 '
9.4

10.02
6.20 

6.59 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 12 

10.23 
12.32 
12.59

10.37
12.59
4.45
10.05

10.50

6.05 - 

suntü cele

Trenù
omnibus

10

00
34
59
34
16
04
17
47
21
05;
08
,39
55
,0ô

22
30

Trenü
omnibus

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Cluşin

Apahida

Ghiriş

Cucerdea ( 
(

Uióra

VmţuIG de süsü

Aiudü

Teinşfi
Crăciunelft

BIaş0

Micăsasa

Copşa mică
Mediaşâ

Elisabetopole

Sigişâra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

( 

(
TimişO 

Predealu

BucurescI

dintre liniile gr6se.

6.47
10.37
1.44
5.33

Trenă
accelerat

12.0 ' 
1231 
2.16 
3.12: 
3.32
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41
6.0^

6.40
7.00

7.1*
1.45
3.4
5.21

Trenü
omnibus

Trenü
de

Trenü
omnibus

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12.57

1.27
1.45 
2.06 
2.31 
2.50
3.45
4.19 
4.?4 
4.Ê3
5.20 
5.3r

6.07
6.32
7.30

11.35

3.15
7.8Í

è.27

9.45 
9.59 

10.28 
1,1.36 
12. If 
12.4Í 
1.3J 
2.56 
3.29 
4.0Í 
4.18 
4.3 
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.31 
8.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

P.24
6.43 
7 0 ' 
7,26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.68

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
530
6.03

6.35
7.14

Ö.0J
n .4 r
2.31

6.01
6.4C
7.2^
8.01

10.05
11.0
11.3
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.41

T ip o g ra fia  A L E X I ,  B raşo v ii.

T e in ç ft- A radù- B udapes ta

T e iuşft
Alba-lu lia
Vinţulii de josü
Şibotti
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada 
Zam 
Soborşin 
Bërzova 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişii 
Gyorok 
Glogovaţii 
A ra d ft

Trenü
omnibus

Szolnok

B u d a p e s ta
Viena

11.09 

11.46
12 20 
12.52 
1.19 
1.48
2 35 
3.04 
3.36
3 50 
425
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

6.18

6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6 14 
6.30 
6.47 
7.17 
7.32 

12.00 
12.14 
2.107.10

— 8.0)

3.56
427
4.53
5.19
5.41

6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41 
“.12
8.49
9.29
9.49 

10 23 
1°.37 
10.52 

11.18 
11.32
4 5‘< 
5.10 
8.16
6.05

AradA-Tiiitiş<i>ra

A ra d ft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vmga
Orcziralva
Mercziialva
T im iş â r a

Trenü
omnibus

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenü de 
persóne

12.55
1.21
1.46

2.18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

B u d ap e s ta-  A rad ft- T e iu şâ .

8.25 

8.36 
8.54 
9.13 
9.25 
9 36 

10.06

T im ifé r a - A ra d ù

T im iş 0 ra
Mercziialva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A rad ft

Trenü de 
persóne

6.07 
6.40 
6.51
7.08 
7.23 
7 40 
7 50

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2 54
3 10

5.00
5.50

Viena
B u d a p e s ta

Szolnok

Ar& dft
Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca 
Deva 
Simeria 
Orăştiă 
Şibotâ 
Vinţultt de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşft

Trenü de 
persóne

11.00
8.0o 

11.02 
11 12 
337 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

6.42 

7 14 
7 43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05 

10 10 
10.43 
11.04 
11.19 
12 05

Trenü
acceleratü

7.15
1.45
3.44
4.02
7 53

Tren#
omnlbni

«(Ü
1140 

12 00
ft.?5

«19 
6.4̂  
7.00 
7 
7.51 
8.10 
5. 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05
11.23
12.24 
12.58
1. 
1.10 
2.24

ü im e r ia  (Piski) P e tro şe n l

iü m e r ia
Streiu
Hi^egü
Pui
Crivadia
Baniţa
P  e tro şe n l

Trenü de 
persóne

6 30
7 05
7 53
8 46 
9.33

10.11
10.43

Treaù
omnibus

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenü
omnibus

2.
3.00
349
4.41
5.28

6.07
0.JI9

P e tro ş e n l— S im e r ia  (Piski)

6.07 
6.32 
6 ô3 
7.24 

7.40

P e tro ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
HaţegO
Streiu
i lH e r l s

Trenü
omnibus

649
7.27
8.06
8.50
9.31

10.16
10.53

Trenù
omnibus

9.33
10.14
1054 
U  87 

12.17 
12.58 
1.35

Trenü 
de pers.

5.28

6.06
6.45
7.°5
8.
8“.
9.15


